Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to the Ephesians, Chapter 1

[TPOX EQEXIOYX A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-1:1-2 Salutation

The epistolary opening: sender — Paul, apostle of Christ Jesus by God's will (1a); addressees — the saints and faithful in Christ Jesus (1b); the grace-and-peace
greeting from God the Father and the Lord Jesus Christ (2).

B 1:3-6 Blessed be God: election in the Beloved

The berakah opens — God blessed us with every spiritual blessing in Christ (3) — and unfolds the Father's work: he chose us in Christ before creation to be holy
(4), predestining us to adoption through Jesus Christ (5), to the praise of the glory of his grace freely given in the Beloved (6).



©1:7-10

©1:11-14

©1:15-19

©1:20-23

Redemption in the Beloved and the summing-up of all things

In him we have redemption through his blood, the forgiveness of trespasses, according to the riches of grace lavished on us (7-8), God having made known the
mystery of his will (9): to sum up all things in Christ, things in heaven and on earth, in the fullness of the times (10).

The inheritance and the sealing Spirit

In him we were also made an inheritance, predestined according to God's purpose (11), that we who first hoped in Christ should be to the praise of his glory (12);

in him you too, having believed, were sealed with the promised Holy Spirit (13), who is the down payment of our inheritance, to the praise of his glory (14).

Thanksgiving and the prayer for wisdom

Hearing of their faith and love (15), Paul gives unceasing thanks (16) and prays that the God of glory would grant them a spirit of wisdom and revelation in
knowing him (17), the eyes of their heart enlightened to know the hope, the riches of the inheritance, and the surpassing greatness of his power toward believers
(18-19).

Christ exalted, head over all for the church
That power God exercised in raising Christ and seating him at his right hand in the heavenlies (20), far above every rule and authority and every name (21),
subjecting all things under his feet and giving him as head over all things to the church (22), which is his body, the fullness of the one who fills all in all (23).

1 HabAoc dndotolog Xp161oD 'Tncod S1a OeArjuatog ol Toic dyioig Toic obotv v 'E@éow kai moToic év

Xp1ot® Inood

Paul, an apostle of Christ Jesus by the will of God, to the saints who are in Ephesus and faithful in
Christ Jesus:

LETTER OPENING = AsynpeToN —The epistolary superscription: sender (Paul, apostle by God's will)
and addressees (the saints and faithful in Christ) — the standard Pauline opening, here notably terse
before the great berakah.



IMadAog
Paul

Nominative

subject (nominative of superscription)

TadAog: the apostle's Roman cognomen;
the Greek letter-opening names the sender

anOoTtoAOG
apostle
Nominative
apposition to avAog

,, , . .
dndotolog: 'one sent, commissioned
envoy; from dnootéAw (send with

=

XprotoD

of Christ

Genitive

genitive of possession/source

Xp1otég: 'Anointed, the Messiah; here
functionally a name-title for Jesus.

)

P

'Incod
Jesus

Genitive

genitive in apposition to Xp1oTo0

first. authority).

\ 4 ~ ~
o OeAnuatog Oeod 101G
through/by will of God to the
preposition + genitive (means/cause) Genitive Genitive Dative

object of §idt (means) genitive of source (whose will) article
0éAnua: 'will, purpose'; a keyword of the
chapter (vv.5, 9, 11) — Paul's office, like all
in view here, rests on God's sovereign will.

[ SR4 ~ 5 )
ayloig TOo1G ouvolv EV
saints who being in
Dative Dative Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - iy preposition + dative (place)

indirect object (addressees)

dytog: 'holy one, saint'; the set-apart ones
— covenant-people language now applied

article (substantizes ptc.)

substantival/attributive participle

— stative present

to the church.
b} /4 \ ~ bl
E(PSO'({) K1l TLOTOLG EV
Ephesus and faithful in
Dative coordinating conjunction (epexegetic) Dative preposition + dative (union)

dat. of place

"E@ecog: Ephesus, chief city of proconsular
Asia; the words év 'E@éo are absent from

the earliest witnesses, suggesting an
encyclical destination.

apposition to dyioig (one group)

motog: 'faithful, believing'; not a second
group but a second description of the
saints — believers/trustworthy ones.

€v Xp1ot®: the sphere of union with Christ
— the leitmotif of the chapter, repeated
insistently throughout the berakah.



”~ ™

Xp1oT® 'Incod

Christ Jesus
Dative Dative
object of v (union) apposition

2 XG&p1g LUV Kal elprvn amo B0l matpog NU®V Katl kupiov 'Incod XpiotoD.

Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.

GREETING | asynpeTon —The grace-and-peace blessing completes the salutation — the fixed Pauline

greeting, naming Father and Lord together as one source.

XAp1G vuiv
grace to you
Nominative Dative

subject (nom. in greeting formula) dat. of recipient

Xapig: 'grace'; Paul reshapes the Greek
Xaipewv greeting into 'grace' — and grace is
the very theme of vv.6-7.

coordinating conjunction

eiprivn
peace
Nominative
subject (coordinate)

eiprivn: 'peace’; the Hebrew $além —
wholeness/well-being, the second half of
the doubled blessing.

”~ -

b \ ~
amo Oeo0D
from God
preposition + genitive (source) Genitive

object of drd (source)

TATPOG
Father

Genitive

apposition to o0

natip: 'Father'; the relational name for God
shared by Father and people.

o)

P

nu&v
our

Genitive

genitive of relationship



- -~ ™

Kol Kupiov 'Incod

and the Lord Jesus

coordinating conjunction Genitive Genitive
object of &nd (coordinate source) apposition

kUp1og: 'Lord'; the LXX rendering of YHWH
— Father and Lord set in parallel as one
source of grace and peace.

XpiotoD
Christ

Genitive

apposition

E0Aoyntog 0 Be0¢ kai mathp tod Kuplov fudv Incod Xpiotod, 6 ebAoyroag NUdg v mdon evAoyiq

TIVELUATIKT] €V TO1G €émovpaviolc €v Xplotd,

Blessed be the God and Father of our Lord Jesus Christ, who has blessed us with every spiritual

blessing in the heavenly places in Christ,

BERAKAH / PRAISE | AsynpETON The eulogy opens (in Jewish berakah form, 'Blessed be God...) and
states the theme of vv.3-14 at once: the Father has blessed us with every spiritual blessing in Christ. A
triple wordplay — Blessed / who blessed / blessing — sets the key.

EOAoyntog 0 0e0g
blessed the God
Nominative Nominative Nominative
predicate adj. (verbless 'be' clause) article subject

evhoyntdg: 'worthy of praise, blessed';
verbal adj. of edDAoyéw — in the LXX
reserved for God as the object of praise.

coordinating conjunction



”~ ™ - ™ S

AT P T00 Kupiov NU&V

Father of the Lord our
Nominative Genitive Genitive Genitive
subject (coordinate, one article) article genitive of relationship (whose God/Father) genitive of relationship
nathp: 'Father'; the single article over 'God kUp1ogG: 'Lord'; God is named relationally as
and Father' binds the two titles to one the God and Father of Jesus — the
person. christological anchor of the praise.
? ~ ~ [4 k) 4
Inocov Xprotov (o] gVAoOyNoAG
Jesus Christ the (one) who blessed
Genitive Genitive Nominative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - eDAoyéw
apposition apposition article (substantizes ptc.) substantival participle (apposition to § 6edc)

— constative aorist (the decisive act)

evloyéw: 'speak well of, bless'; God's
blessing is effective bestowal, not mere
words — the aorist views it as
accomplished in Christ.

L4 ~ b 7 R A 4
nuag EV TTooT) EVAOYLX
us with every blessing
Accusative preposition + dative (means/content) Dative Dative
direct object attributive adjective dat. of means/content
ndg: 'all, every'; the comprehensiveness of evloyia: 'blessing, benefit'; the gift
the blessing — nothing is lacking in Christ. bestowed, completing the ebAoy- wordplay

(Blessed / blessed us / blessing).



TIVEVMATIKI]
spiritual

Dative

attributive adjective

nvevpatikog: 'spiritual'; of or wrought by
the Holy Spirit — not 'immaterial' but
Spirit-given (cf. the sealing Spirit, v.13).

£V
in

preposition + dative (sphere/place)

pd

EV

in

preposition + dative (union)

év Xpiot®: the locus of every blessing —
the union with Christ in which all of vv.3-
14 is grounded.

Xp1ot®
Christ

Dative

object of év (union)

TOiG
the

Dative

article (substantizes adj.)

ETOVPAVIOLG
heavenly places

Dative

substantival adj. (dat. of place)
énovpaviog: 'heavenly'; ta Enovpdvia, 'the
heavenlies' — a distinctive Ephesians term
(1:20; 2:6; 3:10; 6:12) for the unseen
heavenly realm where Christ reigns and we
are seated.

kaBwc EEeAéEato Nuac v adT® mpd kataPoAfic kdouov, efvat AUAC dyioug kKol dUDUOVC KATEVWTTIOV

a0TOU €V aydmr,

just as he chose us in him before the foundation of the world, that we should be holy and blameless

before him in love,

GROUND OF THE BLESSING (ELECTION)

KaOwg  The first of the Father's acts that fill out the blessing:

an eternal, pretemporal choice 'in Christ, whose goal is a holy and blameless people. kafd¢ is here

causal/explanatory (‘inasmuch as'), grounding the praise of v.3.



\
Kabwg
just as
comparative/causal conjunction

kabwg: 'just as, inasmuch as'; here
grounding the blessing of v.3 — we are
blessed precisely because he chose us.

™

P

e€eAé€ato

he chose

Aor Mid Indic 3 Sg - ékAéyouat

main verb (ka0 clause)

— constative aorist (the eternal decree)

ekAéyopatr: 'pick out, choose for oneself'
(8 + Aéyw); the middle stresses God's
choosing for himself — election as

sovereign, gracious selection.

=~

Mudg
us

Accusative

direct object

£V
in

preposition + dative (union)

avTQ®
him
Dative

object of év (= Christ)

PO
before

preposition + genitive (time)

kataBoAfig

foundation

Genitive

object of mpd (time)
katafoln: 'founding, laying down'
(katafdAw); 'the foundation of the world'

= creation — the choice precedes time
itself.

KOGUOU

of the world

Genitive

genitive (of the thing founded)

koopog: 'world, ordered universe'; here the
created order whose founding the election
antedates.

glvat

to be

Pres Act Inf - giu{
infinitive of purpose/result
— stative (purpose)

eipi: 'be'; the infinitive states the goal of
election — a being-holy, not merely a
status.

Nuag
us / we

Accusative

accusative subject of the infinitive

ayioug

holy

Accusative

predicate accusative (w/ elvau)

dytog: 'holy, set apart'; the positive side of
the goal — consecrated to God.

coordinating conjunction



”~ ™ = Y

GUWUOUG KATEVWTILOV avToD £V

blameless before him in
Accusative improper preposition + genitive (place) Genitive preposition + dative (manner/sphere)
predicate accusative katevamiov: 'right before, in the presence object of katevmiov

&uwpog: 'without blemish' (- + u&uog of'; the holiness is coram Deo — before his
'spot'); a sacrificial term — the elect very face.

presented as a flawless offering (cf. 5:27).

ayann
love

Dative

dat. of manner/sphere (or w/ v.5)

&ydmn: 'love'; 'in love' may close v.4 (our
holiness expressed in love) or open v.5
(God's love predestining) — both are well
defended.

5 mpoopicag Nuag eig vioBeatiav dix 'Tneod Xpiotod €1 abTOV, Katd TV evdokiav Tol BeAnuatog avtod,

having predestined us for adoption as sons through Jesus Christ to himself, according to the good

pleasure of his will,

ELECTION UNFOLDED (PREDESTINATION) = ASYNDETON —An aorist participle subordinate to 'he chose'
(v.4): election unfolds as predestination to adoption, its standard being nothing outside God — 'the

good pleasure of his will!



”~ ™ - ™ e

TPoopicag Nuég €i¢ vioOsoiav

having predestined us for adoption

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - poopilw Accusative preposition + accusative (goal/purpose) Accusative
adverbial ptc. (manner/means, subord. to direct object object of ei¢ (goal)
&eMééaro)

vioBeoia: 'adoption as son' (Li6g + TibNWL); a
— constative aorist (eternal decree) Greco-Roman legal term — the destiny of

rpoopile: 'mark out beforehand, election is full sonship (cf. Rom 8:15, 23).

predetermine' (po- + 6pilw, 'set a
boundary'); God's prior appointing of the
elect's destiny.

\ P ~ —~ b
o1 Incov Xptotov E1G
through Jesus Christ to
preposition + genitive (agency/means) Genitive Genitive preposition + accusative (goal/advantage)
object of St (mediator of adoption) apposition
R 4 \ \ R /4
avtov KATA mv gvdokiav
himself according to the good pleasure
Accusative preposition + accusative (standard) Accusative Accusative
object of €i¢ (= God, the goal) article object of katd (standard)
avtdv: the adoption is 'unto him' — God is evdokia: 'good pleasure, gracious will,
both author and end of sonship; some take delight'; election springs from God's free
it reflexively, 'unto himself! favor, nothing in us — the measure of
predestination.
~ 4 9 ~
T00 OeAnuatog a0UTo0
of the will his
Genitive Genitive Genitive
article genitive of source/content genitive of possession

0éAnua: 'will'; the good pleasure that is his
will — the chapter's recurring stress on
God's sovereign purpose.



6 elg #mavov 86Eng Thig xdpitog adTob 1ig Exapitwoev HUES év T¢ Nyamnuévew,

to the praise of the glory of his grace, with which he favored us in the Beloved,

GOAL: PRAISE OF GRACE (FIRST REFRAIN) | €1G  The first of three 'to the praise of his glory' refrains

(cf. vv.12, 14): the ultimate end of election is God's own praise — here, the praise of his grace, lavished
in 'the Beloved!

) v /4 ~
€lg ENavov d0&ng TG
to praise of the glory of the
preposition + accusative (purpose/goal) Accusative Genitive Genitive

object of i (final goal) objective/attributive genitive article
énaivog: 'praise, approval'; the doxological d6&a: 'glory'; the radiant worth of God
refrain — all God's saving acts terminate on displayed — here the glory that his grace
his own praise. manifests.

4 ) ~ 4 b} 4
Xxpitog avTtov ng EXAPITWOEV
grace his which he favored / graced
Genitive Genitive Genitive Aor Act Indic 3 Sg - xapitéw
genitive of source/content (of grace) genitive of possession relative pronoun (attracted to xdpizog) main verb (rel. clause)

Xap1g: 'grace, unmerited favor'; the glory in 1 relative pronoun, by attraction in the — constative aorist

view is specifically the glory of grace — genitive of its antecedent xdpitog; logically

Sw: 'best , fi highly'
God praised for his freely-given favor. the object (‘with which/whom he favored LT es, BRI O
(denom. of xdp1g); rare — only here and

Luke 1:28 (‘favored one'). A deliberate

paronomasia with xdp1g.

us').



Mudg
us

Accusative

direct object

£V
in

preposition + dative (union/sphere)

o
the

Dative

article (substantizes ptc.)

Nyannuéve

Beloved

Perf Pass Ptc - Dat Sg Masc - dyandw
substantival participle (title of Christ)

— intensive perfect (abiding belovedness)

ayamndw: 'love'; 'the Beloved' as a messianic
title (cf. the baptism/transfiguration); the
perfect marks a settled, enduring love.

Grace comes to us only in him.

7 év @ &xouev v dmoAdtpwotv d1& ToD afuatog adtol, TV d@eotv T®OV TapantwudTwy, kKatd T TAoDTog

T XdpiTog avtod,

in whom we have redemption through his blood, the forgiveness of trespasses, according to the

riches of his grace,

REDEMPTION IN CHRIST

¢v @ The blessing turns from the Father's eternal counsel to its

accomplishment in history: in Christ we have a present redemption, defined as the forgiveness of sins,

measured by the riches of grace. v ¢ ('in whom') resumes the union refrain.

gV
in

preposition + dative (union)

whom

Dative

relative pronoun (object of év; = the Beloved)

£xouev

we have

Pres Act Indic 1 P1- &éxw

main verb (rel. clause)

— stative present (present possession)

&xw: 'have, hold'; the present tense marks
redemption as a present, possessed reality,
not merely future.

v
the

Accusative

article
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b4 4 \ ~ (/4
ATOAVTPpWOLV o1 T00 aTuaTog
redemption through the blood
Accusative preposition + genitive (means) Genitive Genitive
direct object article object of §idt (means/price)
dnoAdtpwotg: 'release/redemption by aiua: 'blood'; the ransom-price is Christ's
ransom' (AUtpov, 'ransom-price'); sacrificial death — sacrificial-atonement
deliverance secured by payment — the language.
exodus/manumission image.
k) ~ A v ~
avtov mv xgpeov TwVv
his the forgiveness of the
Genitive Accusative Accusative Genitive
genitive of possession article apposition to amoAvTpwaoty article
d@eoig: 'release, remission, forgiveness'
(Geinu, 'send away'); redemption is here
defined as the cancellation of debt — the
sending-away of sins.
Ié \ 1 ~
TAPATTTWUATWV KATA TO T[}\OUTOC
trespasses according to the riches
Genitive preposition + accusative (standard/measure) Accusative Accusative
objective genitive (what is forgiven) article object of katd (measure)
napdntwya: 'false step, trespass' mAo0tog: 'wealth, abundance'; a favorite
(maparnintw, 'fall beside'); a lapse from the Ephesians word for the lavishness of grace
right path — the sins from which we are — forgiveness measured by, not merely out
released. of, grace's riches.
~ 4 k) ~
g XXpitog auvTov
of the grace his
Genitive Genitive Genitive
article genitive of source/content genitive of possession

xapig: 'grace'; the riches that consist of
grace — the standard by which God
forgives.



8 T1¢ Emeplocevoey €1g NUAG €V TTAGT] GOPiY KAl PPOVIOEL,

which he lavished upon us, in all wisdom and insight,

GRACE OVERFLOWING | 1|G A relative clause expanding 'his grace': God did not merely give but

superabounded it toward us — and did so amid (or by giving) all wisdom and insight.

”~ = - ™

ng ETEPLOGEVCEV €i¢
which he lavished / made abound upon
Genitive Aor Act Indic 3 Sg - meplocedw preposition + accusative (direction)
relative pronoun (attracted to xdpizog) main verb (rel. clause; transitive/causative)
nc: relative by case-attraction to xdpitoc — constative aorist

(v.7); logically the accusative object of . .
N L : neptooevw: 'overflow, abound'; here
éneplooevoev ('which he made to abound'). » . ,

transitive/causative — 'caused to overflow,

lavished! Grace not merely sufficient but

1uag

Accusative

object of el (recipient)

superabundant.
bl 7 7 \
EV maon ool Kol
3 [3
in / with all wisdom and
preposition + dative (manner/means) Dative Dative coordinating conjunction
attributive adjective dat. of manner/accompaniment

cogia: 'wisdom'; comprehensive insight
into God's saving plan — the grace
overflows in the form of wisdom (or

attends it).



@povnoeL
insight / prudence

Dative
dat. of manner (coordinate)

@pdvnoig: 'understanding, practical
prudence'; wisdom's application — cogia
and @pbvnoig together span
comprehension and discernment (cf. Prov
1:2 LXX).

9 yvwplicag Nuiv to puotnpilov tod OeAnuatog adtod, Kata T 0dokiny adToD NV TPOEDETO €V AVTH

having made known to us the mystery of his will, according to his good pleasure which he purposed

in him,

REVELATION OF THE MYSTERY

further act: the lavished grace includes revelation — God disclosed the once-hidden 'mystery of his

ASYNDETON

will) again grounded in his own good pleasure.

An aorist participle (parallel to v.5's tpoopicag) naming a

yvwpicag

having made known

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - yvwpilw
adverbial ptc. (means/manner)

— constative aorist

yvwpilw: 'make known, reveal' (yiviokw);
the disclosure of what was hidden — a key
verb for the 'mystery' theme (3:3, 5, 10).

Nuiv
tous

Dative

indirect object

1
TO
the

Accusative

article

puoThHpLOoV
mystery
Accusative

direct object

puotriptov: 'mystery'; not a riddle but a
secret once hidden in God and now
revealed — his eternal saving purpose (cf.
3:3-6; Col 1:26).
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TOoL 08)\1’]}1“‘50( avtov KATA

of the will his according to

Genitive Genitive Genitive preposition + accusative (standard)

article epexegetical/objective genitive genitive of possession
OéAnua: 'will'; the mystery consists in God's
will — his plan to unite all things in Christ
(v.10).

\ k) I4 k) ~ €\

mv 81)501(1“\’ avtov nv

the good pleasure his which

Accusative Accusative Genitive Accusative

article object of katd (standard) genitive of possession relative pronoun (object of mpoébeto)
evdokia: 'good pleasure, gracious purpose'
(cf. v.5); the revelation, like the election,
flows from God's free delight.

7 b R A~

T[POEGE‘CO EV avTw

he purposed in him

Aor Mid Indic 3 Sg - Tpotinu preposition + dative (sphere/union) Dative

main verb (rel. clause)
— constative aorist

npotiBnut (mid.): 'set before oneself,
purpose, plan' (npo- + tibnut); God's prior
resolve, formed in Christ before its
disclosure.

object of év (= Christ)
avt®: 'in him' (Christ); the purpose was
framed in Christ — though some read 'in
himself' (God). Most refer it to Christ, as
v.10 confirms.



10 eig oikovouiav o0 TANPWUATOC TOV KALPDV, AVAKEQAAXLWoNoOHL TX TAVTA €V TG XPLoTH, TA £TL TOIG

0VPAVOIC KAl T €Tl TAG YAG €V VTR,

for an administration of the fullness of the times, to sum up all things in Christ, the things in the

heavens and the things upon the earth — in him,

CONTENT OF THE MYSTERY: COSMIC SUMMING-UP

€1¢  The aim and content of that purpose: at

history's fullness God will administer the uniting of the whole cosmos — heaven and earth — under

one head, Christ. This is the heart of the mystery and the chapter's cosmic horizon.

”~ -

N

) b4 7 ~ ’
€16 OolKovouiav TOoL T[}\T] PWUATOG
for administration / plan of the fullness
preposition + accusative (purpose/goal) Accusative Genitive Genitive
object of ei¢ (goal) article genitive of time/content
oikovouia: 'household management, mAfpwya: 'fullness, that which fills'; the
stewardship, administration' (oikog + appointed completion — the
Véuw); God's ordering of the ages toward administration belonging to the moment
their goal — a plan administered, not when the times are full (cf. Gal 4:4).
merely conceived.
~ ~ 7 I 4 1
TV KA1pWYV (XV(XKs(p(X}\(XI(A)O'(XO'e(Xl T
of the times / seasons to sum up / unite under one head the
Genitive Genitive Aor Mid Inf - dvakepaAaidopat Accusative
article objective/partitive genitive epexegetical infinitive (defines oikovouiov) article (substantizes adj.)

kaipdg: 'appointed time, decisive season'
(vs. xpdvog, duration); the divinely-set

epochs that reach their fullness in Christ.

— constative aorist (the climactic act)

avakepahaidopat: 'sum up, gather under
one head' (&vd + kepdAaiov, 'main point';
echoing kegalr, 'head'); to bring the
fragmented cosmos to unity in Christ as its
head (cf. v.22).
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TIAVTX EV Tw XplG‘C({)

all things in the Christ

Accusative preposition + dative (union/sphere) Dative Dative

direct object of the infinitive article object of v (the uniting head)

nag: 'all'; ta mdvta = the totality of created Xpiotdc: here with the article, 'the Christ'
reality, the universe — the scope of the — the one in whom all things cohere and
summing-up. are gathered.
1 b \ ~ k] ~

T €M TOolC ovpavolig

the things in / upon the heavens

Accusative preposition + dative (place) Dative Dative

article (substantizes phrase; apposition to o article object of éni (place)

e ovpavég: 'heaven, sky'; the upper half of
the cosmic totality embraced by the
summing-up.

\ 1 b \ ~

Kol T €m ™mg¢

and the things upon the

coordinating conjunction Accusative preposition + genitive (place) Genitive

article (substantizes phrase) article

= >
Yfic &v

earth in

Genitive preposition + dative (union; resumptive)
object of éni (place)

yii: 'earth, land'; the lower half — 'heaven
and earth' is a merism for the whole
created order.

avT®

him

Dative

object of év (resumes 'in Christ!)

avt®: a resumptive 'in him' that closes the
clause emphatically — all is gathered in
Christ, and in Christ alone.



11 év o kal EKAnpwOnuev mpooptobévteg kata mpdeotv Tod T TavTa EvepyoDvTog Kata THV BovAnv tol

BeAnuatog avtod,

in whom we also were made a heritage, having been predestined according to the purpose of the one
who works all things according to the counsel of his will,

THE INHERITANCE (WE) 8V @ Returning from the cosmic vista to the elect, the berakah's third

movement begins (vv.11-14): in Christ 'we' (Jewish believers, with Paul) were claimed as God's portion
— again 'predestined, again 'according to his purpose, grounded now in the God who works all things

by his will.

) T \ b A. ’ e

EV w KOl EKATPWOT|UEV

in whom also we were made a heritage / allotted

preposition + dative (union) Dative adverbial/ascensive conjunction Aor Pass Indic 1 P1- kAnpéw

relative pronoun (object of év; = Christ) main verb (rel. clause)
— constative aorist
kAnpdw: 'assign by lot, allot'; passive 'we
were claimed as a portion/inheritance' (or
'were given an inheritance'). Israel was
God's kAfipog (Deut 9:29) — the elect are
now his portion in Christ.
/4 \ /4 ~

NPoopPlLoOEVTEG KOTX npoOec1v T00

having been predestined according to purpose of the (one)

Aor Pass Ptc - Nom Pl Masc - ipoop{{w preposition + accusative (standard) Accusative Genitive

adverbial ptc. (cause/antecedent) object of katd (standard) article (substantizes ptc.)

— constative aorist npdBeaig: 'setting forth, purpose, plan'

(cognate of mpoéBeto, v.9); God's fixed
design (cf. Rom 8:28) — the basis of the
predestining.

npoopilw: 'predetermine’ (cf. v.5); the
allotment rests on a prior predestining —
the participle grounds the main verb.



”~ ™ -

T navta
the all things
Accusative Accusative

article (substantizes adj.)

nag: 'all'; the scope of God's working is total
— he works all things, history and salvation

alike.

direct object of évepyotvrog

EVEPYODVTOG

who works / accomplishes

Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - €vepyéw
substantival participle (= God; subj. of mpdOearv)

— gnomic/ customary present (characteristic
activity)

evepyéw: 'be at work, effect, accomplish'
(év + Epyov); God as the effectual worker of
all — the present marks his continual

KOTX
according to

preposition + accusative (standard)

operation.
\ \ ~ 7
TNV BouAnv T00 OeAnuatog
the counsel of the will
Accusative Accusative Genitive Genitive
article object of katd (standard) article genitive of source/content
BouAn: 'counsel, deliberate resolve'; the BéAnua: 'will'; the will whose counsel
considered decision behind his action — directs his working — the fourth
'the counsel of his will, a deliberate occurrence of 6¢Anua in the chapter.
fullness of terms for divine sovereignty.
k) ~
auTov
his
Genitive

genitive of possession

12 €lc o efvon Audc gic #Fmavov §6&nc avtod Tovg TponAmikdTag v T¢) Xp1oTdy:

so that we who first hoped in Christ should be to the praise of his glory —

GOAL: PRAISE OF GLORY (SECOND REFRAIN)

€lGTO  The purpose of the allotment, and the second 'to

the praise of his glory' refrain: that 'we who first hoped in Christ' might exist for God's praise. The 'we'

likely marks Jewish believers who hoped in Messiah before the Gentiles' inclusion (v.13).



”~ - ™ =

€ig 70 gival Nuég

so that / for the to be we / us
preposition + articular inf. (purpose) Accusative Pres Act Inf - giui Accusative
€l T6 + infinitive: a standard purpose article (with infinitive) articular infinitive of purpose accusative subject of the infinitive

: 1 1
construction — 'in order that! — stative (purpose)

eiul: 'be'; the elect's very existence is

purposed toward God's praise.

b v /4 k) ~
€16 EMALVOV SOET]C auvtov
to praise of glory his
preposition + accusative (goal) Accusative Genitive Genitive

object of el (final goal) attributive/objective genitive genitive of possession
#nawvog: 'praise’; the recurring refrain (cf. d6&a: 'glory'; here unqualified 'his glory'
vv.6, 14) — the chosen exist for the glory of (vs. 'glory of his grace, v.6) — the
the God who chose them. comprehensive splendor of God.
\ A 4 bl ~
TOLG TPONATIIKOTAG EV W
the (ones) who first hoped / hoped beforehand in the
Accusative Perf Act Ptc - Acc Pl Masc - tpoeAmilw preposition + dative (union/object of hope) Dative
article (substantizes ptc.; apposition to 1udc) substantival participle (apposition to rud) article

— intensive perfect (an abiding hope)

npoeAttiw: 'hope beforehand' (rpo- +
¢Artilw); the po- likely marks priority —
those (Jewish believers) who hoped in
Messiah before his open revelation to the
nations. The perfect: a hope still held.



Xp1ot®

Christ

Dative

object of év (the ground/object of hope)

Xpiotdg: 'the Christ'; the Messiah in whom
hope was set — the article points to the
expected one of Israel's hope.

13 év @ kai DUEic dkovoavTeg TOV Adyov Tfic dAnOsiac, o edayyéAiov Th¢ swtnpiag Ludv, év o kai

TOTEVOAVTESG E0QPayiobnTe TG TvedUaTL TAG EmaryyeAlog T aylw,

in whom you also, having heard the word of truth, the gospel of your salvation — in whom also,

having believed, you were sealed with the promised Holy Spirit,

THE SEALING OF 'YOU' (GENTILE BELIEVERS) €V (@ From 'we' to 'you also': the Gentile readers are

folded into the same blessing. The sequence is heard — believed — were sealed; the sealing Spirit

marks them as God's own. Two parallel &v ¢ clauses bind them, like 'us, to Christ.

m, o

EV 8) Kal

in whom also

preposition + dative (union) Dative adverbial/ascensive conjunction

relative pronoun (object of év; = Christ)

VMETG

you

Nominative

subject (emphatic; shift from ‘we)

vueic: 'you' (pl.); the emphatic pronoun
marks the turn to the Gentile readers, now

included in the inheritance.



”~ ™ - )

&KxoVoAVTEG oV Aoyov Thg

having heard the word of the
Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - dko0w Accusative Accusative Genitive
adverbial ptc. (temporal/antecedent) article direct object of axovoavreg article
— antecedent aorist (prior action) Adyog: 'word, message'; the gospel as the

., . h heard.
axovw: 'hear'; the first step of the order of word that was heard

salvation here — hearing the message (cf.

Rom 10:17).
pd 7 1 k) 7 A~
aAnOeiag TO gvayyéAov ThG
truth the gospel of the
Genitive Accusative Accusative Genitive
attributive/epexegetical genitive article (apposition) apposition to Tov Adyov article

aAnBewa: 'truth'; 'the word of truth' = the evayyéAov: 'good news, gospel'; the 'word

true message, the reliable gospel (cf. Col of truth' is identified as the gospel — the

1:5). saving announcement.

14 €~ ] T
OWTNPLXG VUMWYV EV w
salvation your in whom
Genitive Genitive preposition + dative (union; resumptive) Dative
objective genitive (gospel about salvation) genitive of relationship relative pronoun (resumes 'in Christ')

owtnpia: 'salvation, deliverance'; the
gospel concerning and effecting their
rescue.
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KAl TMOTEVOAVTEQ €O'(P paYlo’e]’]ts t({)
also having believed you were sealed with the
adverbial conjunction Aor Act Ptc - Nom Pl Masc * iotebw Aor Pass Indic 2 Pl - ogpayilw Dative
adverbial ptc. (temporal/antecedent) main verb article
— antecedent aorist (prior to sealing) — constative aorist (the decisive sealing)
motedw: 'believe, trust'; the response to oppayilw: 'seal, mark with a seal'; a seal
the heard word — faith precedes (or denotes ownership, authentication, and
coincides with) the sealing. protection — believers are stamped as
God's by the Spirit.

4 ~ bl A/ ~
T[VEU]J(X‘ITI ™mg¢ STC(XYYS 1xg 'l:(p
Spirit of the promise the
Dative Genitive Genitive Dative
dat. of means/instrument (the seal itself) article attributive genitive (‘promised’) article (with &yi)

nvedpa: 'Spirit'; the Holy Spirit is himself
the seal — God's own mark of possession
set on believers.

Dative
attributive adj. (second-attributive position)
dytog: 'holy'; the adjective, placed last for

empbhasis, identifies the seal definitively as
the Holy Spirit.

énayyeMa: 'promise’; 'the Spirit of the
promise' = the promised Spirit (Joel 2; Acts
2) — the long-pledged gift now given.



14 6 oty GppaPwv Thi¢ kKAnpovouiag U@V, €i¢ GTOAVTPWOLY TAG TEPLTOINGEWG, £1¢ Enatvov Th¢ dOENG

avToD.

who is the down payment of our inheritance, until the redemption of the possession, to the praise of

his glory.

GOAL: PRAISE OF GLORY (THIRD REFRAIN) O  The Spirit is defined as the &ppafcv — the first

installment guaranteeing the full inheritance, which awaits the final redemption. The berakah closes

on its third 'to the praise of his glory, rounding off the whole hymn.

”~ = -

(74

0TIV
who / which is

Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipi

relative pronoun (neuter, agreeing w/ mvedua) main verb (copula, rel. clause)

§: neuter relative, agreeing grammatically — stative present

with nvedua; refers to the Holy Spirit.

N

appaBwv Thig

down payment / pledge of the
Nominative Genitive
predicate nominative article

appafcdv: 'earnest, first installment,
guarantee' (a Semitic loanword, used in
commerce); a deposit that both begins
payment and pledges the rest — the Spirit
guarantees the full inheritance.

kAnpovouiag NU&V
inheritance our
Genitive Genitive
objective/partitive genitive

genitive of possession

kAnpovouia: 'inheritance, heritage'
(kAfjpog + vépopat); the promised
possession of which the Spirit is the first
installment (cf. é&kAnpdOnuev, v.11).

] b4 A
E1G ATOAVTPWOLV
until / for redemption
preposition + accusative (goal/time) Accusative

object of ei¢ (goal/terminus)

dnoAvtpwoig: 'redemption' (cf. v.7); here
the final, future redemption — the
consummation toward which the down
payment points.



Thg
of the

Genitive

article

™

P

TEPLTOLICEWG
possession

Genitive
objective/appositional genitive

nepinoinolg: 'acquisition, possession, the
people God has won' (nepiotéopat,
'acquire for oneself'); God's own purchased
people (cf. 1 Pet 2:9; Mal 3:17) — the
redemption that liberates God's possession.

€1¢
to

preposition + accusative (final goal)

Thg
of the

Genitive

article

/4

d6éng

glory

Genitive

attributive/objective genitive
86&a: 'glory'; 'the praise of his glory' seals
the eulogy as it began — God-centered
praise.

avtod
his
Genitive

genitive of possession

Enavov
praise

Accusative

object of i (final goal)

gnawvog: 'praise'; the third and climactic
refrain (cf. vv.6, 12) — the whole work of
Father, Son, and Spirit ends in God's glory.

15 Awx To0T0 KaAyw, dKoVeag TV Kab' Dudc miotv €v T@ KLpiw INcod Kal TNV YAV TNV €1 TAVTag TOUG

ayloug,
For this reason I also, having heard of the faith among you in the Lord Jesus and the love toward all

the saints,

TRANSITION TO THANKSGIVING

A1 To0TO = The inferential 'for this reason' pivots from the

berakah to the thanksgiving-and-prayer section (vv.15-23). Paul grounds his gratitude in a report of

their two cardinal graces: faith in the Lord and love for all the saints.



A
because of

preposition + accusative (cause)

&

T00TO KAYW
this I also
Accusative Nominative

object of §1d (A TovTo = 'therefore) subject (crasis kod &yw)

d1a todto: 'for this reason'; looking back to Kd&yw: crasis of kal €y, 'Talso/even I'; Paul

the whole blessing of vv.3-14 as the ground joins his thanksgiving to the praise already

aKoUGAC
having heard

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - dkoOw

adverbial ptc. (cause)
— antecedent aorist (the report received)

akovw: 'hear'; Paul writes from report of

f th . iced.
N voree their faith — a hint that he addresses
readers not all personally known to him.
1 1 [PY 14
mv Ko LVMAG TOTLV
the among / according to you faith
Accusative preposition + accusative (attributive: 'your') Accusative Accusative
article katd + acc. (ka®' Hudq): a periphrasis for object of katat direct object of axovoog
the possessive — 'the faith that is niotig: 'faith, trust'; the first of the
yours/among you. reported graces — faith directed to the
Lord Jesus.
b ~ ’7 ) ~
EV Tw KUPWW Il’] oov
3 [}
in the Lord Jesus
preposition + dative (object/sphere of faith) Dative Dative Dative
article object of év (the object of faith) apposition
kUplog: 'Lord'"; faith reposes 'in the Lord
Jesus' — its proper object.
\ \ b4 Ié \
Kol mv ayannv mv
and the love the
coordinating conjunction Accusative Accusative Accusative
article direct object (coordinate w/ mioTiv) article (attributive, repeated)

aydmn: 'love'; the second grace — faith
toward the Lord issuing in love toward the
saints, the classic Pauline pairing.
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€1¢
toward

preposition + accusative (direction of love)

TAVTOG

all

Accusative
attributive adjective

ndg: 'all'; the love is undiscriminating — 'all
the saints, a hallmark of genuine love.

TOUG
the

Accusative

article

16 00 mavoual eDXAPLETAOV DTIEP DUGV UVEIXY TOLOVUEVOC ETTL TMV TPOCEVXDV U0V,

do not cease giving thanks for you, making mention of you in my prayers,

THANKSGIVING | asynpeTon — The main clause of the long sentence begun in v.15: unceasing

thanksgiving, expressed by constant intercessory remembrance — the customary Pauline

thanksgiving-period now under way.

ayiouvg

saints

Accusative

object of el (recipients of love)

dy1og: 'holy one, saint'; the whole company
of God's people as the object of their love.

7

ov
not
negative particle

ov: the negative — with ravopat, 'I do not
cease, a litotes for 'I continually!

TaVoMaL

I cease

Pres Mid Indic 1 Sg - mavopat
main verb

— customary present

nadopat: 'stop, cease' (middle);
complemented by a participle — 'T do not
stop giving thanks!

£0XAPLOTOV

giving thanks

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - e0Xap1oTEW
complementary participle (w/ Tadopat)
— present (ongoing)

evxaplotéw: 'give thanks'; the standard
verb opening a Pauline thanksgiving —
here as the complement of navopar.

Umep
for

preposition + genitive (on behalf of)
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VUGV uveiav TOLOUMEVOG Sl

you mention / remembrance making in / at
Genitive Accusative Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - mo1éw preposition + genitive (occasion)
object of vép direct object (cognate w/ Totoduevog) adverbial ptc. (manner/means)

uvela: 'remembrance, mention'; uveiov — present (concurrent)

noloOual = the idiom 'I make mention / , i L

H o notéw (mid.): in the idiom pveiav
remember' —i.e. I pray for. , L .
To100pevog, 'making remembrance' —

defining how the thanksgiving is

expressed.
TV TPOGEVX DV pov
the prayers my
Genitive Genitive Genitive
article object of ént (occasion) genitive of possession

npooevxn: "prayer'; the regular occasions of
Paul's praying, in which the remembrance
is made.

17 Tva 6 8e0¢ tod Kupiov NUGV 'Incod XpiotoU, 6 mathp thg dOENG, dwn LIV Tvedua copiag Kai
ATOKOXAOYPEWG €V EMYVWOEL AVTOD,

that the God of our Lord Jesus Christ, the Father of glory, may give you a spirit of wisdom and

revelation in the knowledge of him,

CONTENT OF THE PRAYER V& The content (here, near-imperatival aim) of the constant prayer: that
the God of Christ, the Father of glory, would grant a Spirit-given wisdom and revelation, whose goal is
the deepening knowledge of God himself.



=

=

(74 [ 4 1 ~

va ) Oeog¢ T00

that the God of the

conjunction (content/purpose of prayer) Nominative Nominative Genitive
fva: 'that'; introduces the substance of the article subject of §ein article
petition — common after verbs of praying.

’7 C ~ 0] ~ ~
Kuplov nuwv Inoov Xptrotov
Lord our Jesus Christ
Genitive Genitive Genitive Genitive
genitive of relationship (whose God) genitive of relationship apposition apposition

kUp1og: 'Lord"; 'the God of our Lord Jesus
Christ' — the same relational title as v.3,
framing the prayer christologically.

=

[ 4 \ ~ 4

0 TaThp TG 368N

the Father of the glory

Nominative Nominative Genitive Genitive

article apposition to 0 6edg article attributive genitive (of quality)
nathp: 'Father'; 'the Father of glory' = the 86&a: 'glory'; the genitive of quality — the
glorious Father, or the Father to whom all-glorious Father (cf. Acts 7:2; Ps 29:3).
glory belongs (a Semitic genitive of
quality).

4 € ~ ~ 7

8(pl1 LMLV TveELUX coPlLag

may give to you a spirit / the Spirit of wisdom

Aor Act Subj/Opt 3 Sg - 8{dwut Dative Accusative Genitive

verb of the v clause (volitive) indirect object direct object of §in genitive of product/content

— constative aorist (a definite gift sought)

didwpr: 'give'; the form §¢n may be read as
aorist subjunctive (after fva) or optative of
wish — in either case the petition's verb:
'that he would give!

nvebua: 'spirit/Spirit'; either a Spirit-given
disposition (‘a spirit of wisdom') or the
Holy Spirit himself imparting wisdom —
the two readings converge in sense.

cogia: 'wisdom'; the spirit that produces
wisdom — insight into God and his ways.



coordinating conjunction

avToD
of him

Genitive

objective genitive (knowledge of God)

avtol: 'of him,' i.e. of God — the object of
the knowledge the prayer seeks.

amokaAVPewg

of revelation

Genitive

genitive of product/content (coordinate)
anokaAvig: 'unveiling, revelation'
(dmokaAUmTw, 'uncover'); the spirit that

grants disclosure of God's truth — not new
doctrine but illumined apprehension.

£V
in

preposition + dative (sphere/means)

ETMLYVWOEL
knowledge

Dative
dat. of sphere (realm/goal of the wisdom)

¢nfyvworg: 'full/deep knowledge' (éri-
intensive of yv@®o1); the wisdom and
revelation operate within, and aim at, an
ever-deepening personal knowledge of
God.

18 meQWTIoUEVOULS TOUG OQBaAUOLG TG Kapdiag LUGV €1¢ TO €idévan VUG TIC £0TIV 1] EATIG TG KANGEWS

avToD, Tig 0 TAoTTog Tfig 80ENG T KANpovouiag avtod €V Toig ayiolg,

the eyes of your heart having been enlightened, that you may know what is the hope of his calling,

what the riches of the glory of his inheritance in the saints,

AIM OF THE GIFT: ENLIGHTENED KNOWING | AsynpETON = The result/aim of the spirit of wisdom:

inwardly illumined hearts that perceive three things — first the hope of God's call, then the glorious

riches of his inheritance in the saints. Knowledge here is heart-perception, not bare information.
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TMEPWTIOUEVOLG TOoUG O(PG(XA]JOUC ™mg¢
having been enlightened the eyes of the
Perf Pass Ptc - Acc Pl Masc - wtilw Accusative Accusative Genitive
ptc. of result (loose acc., w/ Opiv/uds) article accusative of respect (eyes... enlightened) article
— intensive perfect (an abiding illumination) 0pOaAude: 'eye'; 'the eyes of the heart' —a

urile: 'give light to, illumine’ (@, vivid rrftaphor for inner spiritual
erception.

'light"); the perfect marks a settled state of pereep

enlightenment — the eyes opened and kept

open.

’7 L ~ 7 1
Kocp&(xq VUMWYV €16 TO
heart your that / so as the
Genitive Genitive preposition + articular inf. (purpose/result) Accusative
possessive genitive genitive of possession gi¢ 16 + infinitive: purpose/result — 'in article (with infinitive)

kapdia: 'heart'; in Hebraic usage the center
of mind, will, and understanding — the
organ of true knowing.

order that you may know!

e1dévan

to know

Perf Act Inf - 0ida

articular infinitive (purpose)

— perfect with present sense (settled
knowing)

oida: 'know' (perfect with present
meaning); a full, sure knowing — the aim of
the enlightened heart.

1T (Y
you
Accusative

accusative subject of the infinitive

TiG

what

Nominative

interrogative pronoun (indir. question)

ti¢: 'what?'; introduces the first of the
things to be known.

2

EOTIV

is

Pres Act Indic 3 Sg - eipi

verb of the indirect question

— stative present
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M gATtiG Tiig kAfoewg

the hope of the calling

Nominative Nominative Genitive Genitive

article subject (predicate of tis éotiv) article genitive of source (hope from his call)
éArtic: 'hope'; the first object of knowing — kAfjoug: 'calling, summons'; God's effectual
the hope that God's call sets before us call, which carries its own hope — the
(objective, the thing hoped for). destiny to which he calls.

hJ ~ ’7 [4 ~

a0ToD TG 0 TAOUTOG

his what the riches

Genitive Nominative Nominative Nominative

subjective genitive (God's calling) interrogative pronoun (second indir. question) article subject (second item to be known)

nAoUtog: 'wealth, abundance'; the second
object — the lavish wealth of glory
belonging to God's inheritance.

tfig 86&ng tfig kAnpovouiag

of the glory of the inheritance
Genitive Genitive Genitive Genitive
article attributive genitive (of quality) article genitive (whose glory)
86&a: 'glory'; 'the riches of the glory of his kAnpovouia: 'inheritance' (cf. v.14);
inheritance' — heaped genitives conveying strikingly, 'his inheritance in the saints' —
overwhelming abundance. God's own heritage is his people (cf. Deut
32:9).
k) ~ b ~ € /4
auTov EV TOo1G aytoig
his in / among the saints
Genitive preposition + dative (sphere) Dative Dative
possessive genitive article dat. of sphere (where the inheritance lies)

dytog: 'holy one, saint'; the inheritance is
found 'in/among the saints' — God's
treasured possession is his consecrated
people.



19 «xal ti t0 UnepPaAdov péyebog tig duvapews avTod €l Udg TOVE TLETEVOVTAG KATA TNV EVEPYELAV TOD

KPATOUG Tf|G oxVo¢ avTOD

and what is the surpassing greatness of his power toward us who believe, according to the working
of the might of his strength,

THIRD THING TO BE KNOWN: GOD's POWER KO The third and climactic object of knowing: the

immeasurable greatness of God's power directed toward believers — a power Paul piles up synonyms to
describe, and which v.20 will anchor in the resurrection of Christ.

S

\ 4 \ € Ié
Kal Tl T0 untepPaAov
and what the surpassing
coordinating conjunction Nominative Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Neut - OepBdAiw
interrogative pronoun (third indir. question) article attributive participle
— present (characteristic)
unepPaAAw: 'throw beyond, exceed,
surpass' (Unép + pGAAw); a favorite
Ephesians intensifier (2:7; 3:19) — power
that overshoots all measure.
I4 ~ 7 k) ~
}.lEYEeOC ™mg¢ 80\7“}18(&)( auvtov
greatness of the power his
Nominative Genitive Genitive Genitive
subject (predicate of i) article genitive (whose greatness) possessive genitive
Héyebog: 'greatness, magnitude'; the dVvapg: "power, ability'; the inherent
immensity of the power — the third item power of God — the first of four power-

the enlightened heart is to grasp. words heaped up here.



€1¢
toward

preposition + accusative (direction/advantage)

nuag
us

Accusative

object of el (recipients)

TOUG
the (ones)

Accusative

article (substantizes ptc.; apposition to fjudc)

S

MOTEVOVTNG

who believe

Pres Act Ptc - Acc Pl Masc * miotebw
substantival participle (apposition to nudg)
— present (characteristic/ongoing)

motevw: 'believe'; the present marks
believing as the ongoing mark of those
toward whom the power works — it is
experienced in the realm of faith.

\ 1 9 7 ~
KATA mv EVEPYELAY TOoL
according to the working of the
preposition + accusative (standard/measure) Accusative Accusative Genitive

article object of katd (measure) article
£vépyera: 'operation, active working' (cf.
£vepyéw, v.11); the second power-word —
power in actual exercise, measured by the
resurrection (v.20).

Ié ~ 7 4 k) ~
KPATOUG ™mg¢ LOXVLOG auvtov
might of the strength his
Genitive Genitive Genitive Genitive
genitive of source/content article attributive/possessive genitive possessive genitive

Kpdtog: 'might, dominion, exerted
strength'; the third power-word — strength
as effective force or rule.

ioxVg: 'strength, inherent power'; the
fourth power-word — the piled synonyms
(S0vaug, évépyeia, kpdtog, ioxVg) strain
language to convey God's might.



20 1jv évipynoev év t@ Xp1ot® £yeipag avTOV £k VEKPQV, Kal kabioag év de€1d abtod €v Toig €movpaviorlg

which he worked in Christ when he raised him from the dead and seated him at his right hand in the

heavenly places,

THE MEASURE OF THE POWER: RESURRECTION AND SESSION | VA relative clause defining that power

by its supreme demonstration: God exercised it in Christ, raising him and enthroning him at his own
right hand. The resurrection-exaltation is the yardstick of the power at work in believers.

«© bl 4 bl ~
nv EVT|PYTOEV EV Tw
which he worked / exercised in the
Accusative Aor Act Indic 3 Sg - évepyéw preposition + dative (locus of the working) Dative
relative pronoun (object of éviipynoev; = main verb (rel. clause) article
&vépyeiav)

— constative aorist

¢vepyéw: 'put forth power, effect' (cognate
of évépyeia, v.19); the power was actually
exerted — supremely in Christ's

resurrection.
X ~ 2 ’7 k) 1 b
PLOTW EYELPAC avtov €K
Christ having raised him from
Dative Aor Act Ptc- Nom Sg Masc - éyelpw Accusative preposition + genitive (separation)
object of év (in whom the power worked) adverbial ptc. (means/temporal: 'when he raised’) direct object of éyeipag
Xprotdg: 'the Christ'; the resurrection of — antecedent/coincident aorist

Christ is the historical exhibition of the

5 G 1 3
) éyeipw: 'raise up, awaken'; the resurrection
power now pledged to believers. YEp P, ’

of Christ — the first of the two exaltation
acts naming how the power worked.



=

VEKPDV

the dead

Genitive

object of éx (separation/source)

vekpdg: 'dead (one)'; 'from among the dead'

— the bodily resurrection.

coordinating conjunction

=

kaBicag

having seated

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - kaBilw
adverbial ptc. (coordinate w/ éyeipag)
— antecedent/coincident aorist

kaOilw: 'seat, cause to sit'; the
enthronement — God seated Christ at his
right hand, fulfilling Ps 110:1, the most-

£V
at

preposition + dative (place)

cited OT verse in the NT.

i ~ 1 1) ~ [ ) 10 ~
de&ra avtod Y 101G
right hand his in the
Dative Genitive preposition + dative (place) Dative

dat. of place (the place of honor/power)

de€1d: 'right hand'; the position of supreme
honor and authority beside the throne (Ps
110:1).

EMOVPAVIOLG
heavenly places

Dative

substantival adj. (dat. of place)

énovpdviog: 'heavenly' (cf. v.3); Christ's
enthronement is 'in the heavenlies' — the
same realm of our blessing and seating
(2:6).

possessive genitive (God's right hand)

article (substantizes adj.)



21 Umepdvw mdong dpxag kal é€ovoiag kal SUVAUEWS Kal KLUPLOTNTOG Kol TTavTOG OVOUATOG dVOUalOUEVOU

oV UOVoV v TG ai®vi ToUTw GAAG Kal €V TG uéAAovTr

far above all rule and authority and power and dominion, and every name that is named, not only in

this age but also in the one to come;

THE SUPREMACY OF THE EXALTED CHRIST ASYNDETON

The session is qualified spatially and

absolutely: Christ is enthroned 'far above' every conceivable cosmic power and 'every name, in this age

and the next — his lordship is total and unrivaled, a recurring Ephesians concern (cf. 6:12).

UMEPAv® TAoNG
far above all
improper preposition + genitive (place) Genitive

Umepdvw: 'high above, far above' (Urép + attributive adjective

&vw); an emphatic doubled term — Christ ndc: 'all, every'; the comprehensiveness —

is exalted above all, not merely over them. no power is excepted.

pd ~ \

apxiis Kai

rule and

Genitive coordinating conjunction

object of vmepdvw

Gpxn: 'beginning, rule, ruler'; a class of
(angelic/cosmic) powers — the first of four
power-titles (cf. 3:10; 6:12; Col 1:16).

bl 7 \

g€ovolag Kat

authority and

Genitive coordinating conjunction

object of Umepdvw (coordinate)

¢fovoia: 'authority, right, power'; the
second title — delegated or claimed
authority among the powers.

duvauewg Kol
power and
Genitive coordinating conjunction

object of vmepdvw (coordinate)

dVvapug: "'power'; here a personified rank of
power — the third title.



=

KUPLOTNTOG
dominion / lordship

Genitive

object of vmepdvw (coordinate)

kup1étng: 'lordship, dominion' (k0pioc); the

fourth title — together a comprehensive
sweep of all conceivable authorities.

Kol
and

coordinating conjunction

=

TAVTOG
every

Genitive
attributive adjective

nag: 'every'; lest any be missed, Christ is
above 'every name' whatever.

)

P

OVOuaTOg

name

Genitive

object of vmepdvw (coordinate)

&voua: 'name'; here denoting rank/title of
dignity — every title of power is beneath
his.

=

ovopalopuévou
that is named
Pres Pass Ptc - Gen Sg Neut - dvoud{w

attributive participle (w/ dvduatog)

— present (general/customary)

oV
not

negative particle (00 u6vov ... dAAG kai)

=

uévov
only
adverb (in o0 udvov ... dAAG kai)

pévov: 'only'; the 00 pévov ... dAAG kai
construction widens the scope to both

£V
in

preposition + dative (time/sphere)

ages.
ovoudlw: 'name, give a title to'; 'every
name that is named' = every title that can
be invoked — in any age.
~ 7 A~ U4 b \
™ alovi TOUTW GAAX
the age this but
Dative Dative Dative adversative conjunction
article dat. of time (this age) demonstrative (attributive)
aicv: 'age, era'; 'this age' vs. 'the age to
come' — the two-age framework of Jewish
eschatology.
\ bl ~ 7
Katl Y ™ HéAAovTL
also in the (one) coming
adverbial conjunction preposition + dative (time) Dative Pres Act Ptc - Dat Sg Masc - yéAAw

article (substantizes ptc.)

substantival participle (‘the age to come)
— futuristic present (impending)

wéMw: 'be about to, be coming'; 'the
coming age' — Christ's supremacy spans
the present and the future world.



272 Kal tdvta vmETagev VIO TOLG TTOdAG AVTOT, Kol AVTOV EQWKEV KEPAANV UIEp TAvVTa Tfi EKKANoiq,
and he subjected all things under his feet, and gave him as head over all things to the church,
ALL THINGS SUBJECTED; CHRIST GIVEN AS HEAD =~ KOl Two further acts of God toward the exalted

Christ, echoing Ps 8:6: all things put beneath his feet, and Christ himself given to the church as head
over all. The cosmic supremacy is for the church's sake.

\ 7 € ’7 g \
KAl TTAVTX UT(ET(XEEV UTto
and all things he subjected under
coordinating conjunction Accusative Aor Act Indic 3 Sg - Unotdoow preposition + accusative (place/subjection)
direct object (fronted) main verb
nag: 'all’; the totality subjected — an — constative aorist
allusion to Ps 8:6 (the dominion of the true o, . e
vnotdoow: 'place under, subordinate' (O16 +
Man). , L L
tdoow); God set all things in subjection
beneath Christ's feet (Ps 8:6; cf. 1 Cor
15:27).
\ /4 k) ~ \
TOUG nodag avTol Kal
the feet his and
Accusative Accusative Genitive coordinating conjunction
article object of vrd possessive genitive

novg: 'foot'; 'under his feet' — the image of
total conquest and dominion (Ps 8:6).



”~ ™ -

)\ ”
aUTOV EOWKEV
him he gave
Accusative Aor Act Indic 3 Sg - §idwut

direct object (fronted, emphatic) main verb

a0tév: emphatic 'him' — the same exalted — constative aorist

hrist is th i he church. , . .
Christ s the one given to the churc Sidwy: 'give'; God 'gave' Christ to the

church as a gift — its head, the source of its

=~

S

A € \
KEQAANV vmep
head over
Accusative preposition + accusative (superiority)

predicate accusative (complement of avTdv) Umép + acc.: 'over, above'; 'head over all

ke@ai: 'head'; connoting both supremacy things' — his headship is universal in
(over all) and source/sustainer (of the SO,

body) — a central Ephesians image (4:15;

life and direction. 528
TAVTA T £kkAnolq
all things to the church
Accusative Dative Dative
object of vép article dat. of advantage (recipient of the gift)

nag: 'all'; the head 'over all things' is given
to the church — the universe's Lord is the
church's head.

23
which is his body, the fullness of the one who fills all in all.

THE CHURCH AS CHRIST'S BODY AND FULLNESS

£kkAnoia: 'assembly, church' (éx + kaAéw,
'called out'); in Ephesians the universal
church — the body to which the cosmic
Lord is given as head.

MTig €6Tiv TO o@ua adTtod, TO TANpwUA TOD TX TAVTA £V TAGLY TANPOVUEVO.

Ntig  The closing relative clause defines the church

by two staggering terms: it is Christ's body, and his 'fullness' — the complement of the one who

himself fills the entire universe. The chapter ends with the church bound to its all-filling head.



”~ = - ™ S

Ntig £0TILV 70 oua

which is the body

Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipi Nominative Nominative

relative pronoun (qualitative; = the church) main verb (copula) article predicate nominative
fric: the qualitative relative ('which — stative present o®ua: 'body'; the church as Christ's body —
indeed, which by its nature'); introduces organically united to him as head, the great
the definition of the church. Ephesians ecclesiology (cf. 4:4, 16).

hJ ~ \ 4 ~

a0TO0 TO TANpwU T00

his the fullness of the (one)

Genitive Nominative Nominative Genitive

possessive genitive article (apposition) predicate nom. (apposition to T0 c@uc) article (substantizes ptc.; = Christ)

mAfpwua: 'fullness, that which
fills/completes' (cf. v.10); the church as
Christ's complement — that which he fills,
or (less likely) that which fills out his work.

T TAVTX v ndov

the all things in all

Accusative Accusative preposition + dative (sphere/manner) Dative

article (substantizes adj.) direct object of TAnpovuévov dat. of sphere (substantival: 'in all
things/respects')

ndg: 'all’; the universe Christ fills — 'all

things in all (respects/realms)! ndg: 'all’; 'all in all' — an idiom for total,
pervasive filling; whether 'in every way' or
'in all things'



TANPOVUEVOL
who fills / is filled

Pres Mid/Pass Ptc - Gen Sg Masc - TAnpdéw
substantival participle (= Christ)

— present (continual filling)

nmAnpdw: 'fill, complete'; if middle, 'the one
who fills all things for himself' (active
sense, most likely); if passive, 'the one who
is being filled' — Christ as the all-pervading
fullness.

On the text. Verse punctuation is editorial and conventional. At v.1 the words 'in
Ephesus' (év ’E@éow) are absent from several early witnesses (P46, Sinaiticus™,
Vaticanus®), prompting the view that the letter was an encyclical; the traditional
reading is printed. Verses 3-14 form a single Greek sentence, as do 15-23; the
paragraphing and clause-divisions here are editorial aids.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



